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KNIHA PRVNÍ

Lodička z rákosu

I 

Já, Sinuhet, syn Senmuta a jeho ženy Kipy, píši tyto knihy. Nikoli 
proto, abych chválil bohy země Kemet, neboť jsem jimi znechu-
cen. Nikoli proto, abych chválil faraony, neboť jsem znechucen 
jejich činy. Jedině pro sebe sama píši. Ne abych lichotil bohům, 
ne abych lichotil králům, ne že bych se bál časů příštích, ani že 
bych v ně doufal. Neboť za svého života jsem tolik zkusil a tolik 
ztratil, že marný strach mne nemůže znepokojit a jsem znechu-
cen nadějí na nesmrtelnost, jako jsem znechucen bohy a králi. 
Tedy jedině pro sebe píši a tím – myslím – se liším ode všech, 
kdož psali přede mnou i kdož budou psát po mně. 

Neboť vše, co bylo napsáno až doposud, bylo psáno buď pro 
bohy, nebo pro lidi. A řadím tedy faraony také mezi lidi, protože 
jsou našimi bližními v nenávisti i ve strachu, ve vášni i v zkla-
mání. Ničím se od nás neliší, i když se řadí tisíckrát mezi bohy. 
A nechť se řadí mezi bohy tisíckrát – a opět tisíckrát – jsou 
lidmi, jsouce podobni druhým. Mají moc ukojit svou nenávist 
a uniknout svému strachu, ale tato moc je ne  ušetří ani vášně, 
ani zklamání. Avšak vše, co bylo napsáno, bylo psáno z rozkazu 
králů, nebo aby se lichotilo bohům či aby se předkládalo lidem 
ošemetně k věření to, co se nikdy nestalo. Nebo dokonce, aby 
lidé myslili, že vše se stalo jinak, než tomu vskutku bylo. Nebo že 
účast toho či onoho na událostech je větší či menší, než vpravdě 
byla. V tom smyslu tvrdím, že vše, co bylo napsáno od pradáv-
ných dob až po tyto dny, bylo psáno pro bohy nebo pro lidi. 

Vše je opět, jak bylo dříve, a nic není nového pod sluncem, 
a člověk se nemění, i když se mění jeho šat, ba i slova jeho řeči. 
Proto se domnívám, že se nebude psát jinak, než se posud psalo, 
neboť člověk sám se nemění. Lidé víří okolo lži jako mouchy 
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